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In Sweden, an increasing number of adolescents speak Swedish in new, foreign-sounding ways. These new ways of speaking Swedish are primarily found in suburbs and urban districts with many immigrant residents, e.g. in Rosengård in Malmö. However, many of the speakers are born in Sweden, and have acquired Swedish alongside with their L1 (at least since kindergarten). Some speakers do not even have an immigrant background. Therefore, the foreign-sounding features of their speech cannot necessarily be classified as transfer from another language. This fact, and the observation that some speakers also master a standard variety of Swedish, have lead to the hypothesis that these new ways of speaking Swedish are new Swedish varieties (rather than individual speakers’ interlanguages) [1].

Varieties like Rosengård Swedish are primarily a medium for social functions with other group members. The group identity markers signal a non-Swedish background, or identification with a non-Swedish group of friends [2]. The varieties are characterized by non-Swedish features like normal word order (instead of V2 word order) and a foreign-accented pronunciation.

There are many ways in which the pronunciation can signal a non-Swedish background. In Rosengård, front /r/ sounds instead of the Malmö uvular /r/ are frequent. A foreign-sounding speech melody is also used. It is well known that L2 speakers of Swedish have difficulties in perceiving and producing the word accent distinction. Therefore, in this investigation of Rosengård Swedish pronunciation (a part of [3]), special attention is paid to the accents. The investigated material consists of 100 recorded high school pupils in Malmö. Somewhat surprising, the results reveal that Rosengård Swedish word accents are produced as expected in Malmö. Thus, the most obvious (but perhaps not the most perceptually salient) way of melodically signalling a non-Swedish background is left unused. Instead, the foreign-sounding speech melody appears to be related to another, re-occurring pattern in the material (see Figure 1): a suspended downstep or possible upstep, sometimes ending with a final rise. It is used by pupils with different linguistic backgrounds, including by a pupil without immigrant background (who nevertheless has been judged as speaking Rosengård Swedish in a perception experiment). Evidence of an awareness of the pattern as a feature of Rosengård Swedish is given in (1). The phonological analysis of the pattern is not yet complete, and it remains to see if it has an origin in any of the speakers’ L1s.
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Figure 1 F0 contour of Fy, ja(g) dissa(de) alla ‘Hey, I dissed everyone’. The words dissade and alla are associated with grave accents/accents II (here transcribed as L*H accents), and the phrase ends with a final rise (H%).
(1)

Det är ofta så. Typ i Rosengård. Idag vi lovade. [example of normal word order where V2 is expected] Så snackar ni. Idag vi lovade. [same example but now produced with suspended downstep]

‘It’s often like that. Like in Rosengård. Today we promised. That’s how you talk. Today we promised.’
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